
هِمْ)  بِّ ن رَّ پرسش ۴۱۹: معنی آمرزش برای بهشتیان در آیه (وَمَغْفِرَةٌ مِّ

السؤال/ ٤١٩: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللھم صل على محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین وسلم تسلیماً. 

ـاءٍ غَـیْرِ  ـن مَّ حِـیمِ ﴿مَـثلَُ الْـجَنَّةِ الَّـتيِ وُعِـدَ الْـمُتَّقوُنَ فـِیھَا أنَْـھَارٌ مِّ حْـمَنِ الـرَّ بـِسْمِ اللهِّ الـرَّ
ـنْ عَسَـلٍ  ارِبـِینَ وَأنَْـھَارٌ مِّ ةٍ لِّـلشَّ ـنْ خَـمْرٍ لَّـذَّ آسِـنٍ وَأنَْـھَارٌ مِـن لَّـبنٍَ لَّـمْ یـَتغََیَّرْ طَـعْمُھُ وَأنَْـھَارٌ مِّ
بِّـھِمْ كَـمَنْ ھُـوَ خَـالـِدٌ فـِي الـنَّارِ وَسُـقوُا  ـن رَّ ـصَفىًّ وَلـَھُمْ فـِیھَا مِـن كُـلِّ الـثَّمَرَاتِ وَمَـغْفرَِةٌ مِّ مُّ
مَـاءً حَـمِیمًا فـَقطََّعَ أمَْـعَاءَھُـمْ﴾([45]) الآیـة الـقرآنـیة تـتكلم عـن الـجنة ووعـد الله لـلمتقین 
ھِمْ﴾ مـا الـمقصود مـن ھـذه الـمغفرة إذا كـانـوا ھـم فـي الـجنة  بِّـ ـن رَّ یـذكـر فـیھا ﴿وَمَـغْفرَِةٌ مِّ
أصـلاً والخـطاب لـھم لـكونـھم مـتقین إذا دخـلوا الـجنة، فھـل الـمغفرة قـبل دخـول الـجنة أم 

بعدھا؟  ھذا ونسألكم الدعاء سیدي. 
المرسل: ابن الطف - العراق 

سؤال/ ۴۱۹: بسم الله الرحمن الرحیم 
اللهم صل علی محمد وآل محمد الأئمة والمهدیین وسلم تسلیماً. 

حِیمِ (وصـف بهشـتی که بـه پـرهیزکاران وعـده داده شـده (این اسـت  حْـمَنِ الـرَّ بِـسْمِ الـلّهِ الـرَّ
که) در آن نهـرهـایی اسـت از آبی که نـگندد، و نهـرهـایی از شیر که مَـزه اش دگـرگـون 
نـشود، و نهـرهـایی از شـراب که بـرای نـوشـندگـان لـذتی اسـت، و نهـرهـایی از عسـل خـالـص. و 
در آنـجا هـرگـونـه میوه ای بـرایشان هسـت، (از هـمه بـالاتـر) آمـرزشی از پـروردگـارشـان. (آیا 
چنین کسی) مـانـند کسی اسـت که جـاودانـه در آتـش اسـت و آبی جـوشـان بـه خـوردِشـان 

داده می شود پس روده هایشان را از هم می پاشد؟)([46]). 
آیه ی قـرآن از بهشـت و وعـده خـدا که بـه متقین داده شـده ﴿ آمـرزشی از پـروردگـارشـان ﴾ 
سـخن می گـوید، مـقصود از این مـغفرت چیست اگـر آن هـا در بهشـت هسـتند؟ و اگـر آن هـا 
وارد بهشـت شـدنـد مـقصود از متقین که خـطاب بـه آن هـا شـده چیست؟ آیا مـغفرت قـبل از 

ورود به بهشت است یا بعد از آن؟ همین و از شما مولایم  تقاضای دعا دارم. 
فرستنده: ابن الطف - عراق 



الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحــمد � رب الــعالــمین، وصــلى الله عــلى محــمد وآل محــمد الأئــمة 

والمھدیین وسلم تسلیماً. 
ـاء غَـیْرِ آسِـنٍ  ـن مَّ قـال تـعالـى: ﴿مَـثلَُ الْـجَنَّةِ الَّـتيِ وُعِـدَ الْـمُتَّقوُنَ فِـیھَا أنَْـھَارٌ مِّ
ـنْ  ارِبـِینَ وَأنَْـھَارٌ مِّ لشَّ ةٍ لِّـ ذَّ ـنْ خَـمْرٍ لَّـ مْ یـَتغََیَّرْ طَـعْمُھُ وَأنَْـھَارٌ مِّ بنٍَ لَّـ وَأنَْـھَارٌ مِـن لَّـ
ھِمْ كَـمَنْ ھُـوَ خَـالـِدٌ  بِّـ ـن رَّ ـصَفىًّ وَلـَھُمْ فـِیھَا مِـن كُـلِّ الـثَّمَرَاتِ وَمَـغْفرَِةٌ مِّ عَسَـلٍ مُّ
فـِي الـنَّارِ وَسُـقوُا مَـاء حَـمِیماً فـَقطََّعَ أمَْـعَاءھُـمْ﴾. الـمتقون ھـم محـمد وآل محـمد 

وشیعتھم، وھم أھل الجنة والمغفرة. 
جواب: بسم الله الرحمن الرحیم 

و الحـمد لـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الأئـمة و المهـدیین و 
سلم تسلیماً. 

خـداونـد مـتعال می فـرمـاید: (وصـف بهشـتی که بـه (مُـتقون) پـرهیزکاران وعـده داده شـده 
(این اسـت که) در آن نهـرهـایی اسـت از آبی که نـگندد، و نهـرهـایی از شیر که مَـزه اش 
دگـرگـون نـشود، و نهـرهـایی از شـراب که بـرای نـوشـندگـان لـذتی اسـت، و نهـرهـایی از عسـل 
خــالــص. و در آنــجا هــرگــونــه میوه ای بــرایشان هســت، (از هــمه بــالاتــر) آمــرزشی از 
پــروردگــارشــان. (آیا چنین کسی) مــانــند کسی اســت که جــاودانــه در آتــش اســت و آبی 
جـوشـان بـه خـوردِشـان داده می شـود پـس روده هـایشان را از هـم می پـاشـد؟). مُـتقون 
(پــرهیزکاران) محــمد و آل محــمد(ع) و شیعیان شــان هســتند، و آن هــا اهــل بهشــت و 

مغفرت اند. 

 والـمغفرة مـراتـب، وكـل مـنھم بحسـب حـالـھ، فـمنھم مـن تـكون مـغفرتـھم 
أن یسـتر الله ذنـوبـھم وإسـاءتـھم فینسـیھا الله حـتى الـملائـكة الـكاتـبین وكـل مـن 
عـرف أو مـرَّت عـلیھ ذنـوبـھم مـن عـباده، بـل وینسـیھم ھـم أنـفسھم ذنـوبـھم، 
فـلا تـكون ذنـوبـھم وإسـاءتـھم سـبباً لـتعكیر نـعیم الـجنة الـذي أنـعم الله بـھ 

علیھم. 



مـغفرت و بـخشش مـراتبی دارد، و هـر یک از آن هـا بـه حسـب حـال خـود مـرتـبه ای دارنـد، 
مـغفرت بعضی از آن هـا این اسـت که خـداونـد گـناهـان و بـدی شـان را بـپوشـانـد و خـداونـد آن 
را حتی از فـرشـتگان نـویسنده که می دانسـتند و یا گـناهـان بـندگـان را مـشاهـده کرده را دچـار 
فـرامـوشی می کند، بلکه خـود آن هـا نیز گـناهـان خـود را فـرامـوش می کنند، و گـناهـان و 

بدی شان موجب تلخی نعمت های بهشت که بر آن ها داده شده، نمی شود. 

ومـنھم مـن ھـم أعـلى مـقامـاً ومـغفرتـھم ھـي الـفتح الـمبین ومـغفرة الـذنـب 
الــذي غــفر لمحــمد(ص)، أي مــغفرة ذنــب الأنــا، ولــكن بــدرجــة دون 
محـمد(ص)، وقـد بـیَّنت ھـذا الأمـر فـي مـواضـع كـثیرة، ویـمكنك وفـقك الله 

مراجعتھ في المتشابھات. 
و بعضی از آن هـا مـقام بـالاتـری دارد و مـغفرت اش هـمان فـتح مبین و بـخشش گـناهی 
اسـت که بـرای محـمد(ص) بخشیده شـد، یعنی مـغفرت گـناه انـا (منیت)، و امـا شخصی بـا 
درجـه ای پـایین تـر از محـمد(ص)، و این امـر را در مـواضـع زیادی روشـن نـمودم، و می تـوانی 

به متشابهات مراجعه کنی خداوند شما را توفیق دهد. 

 ُ ـبیِناً * لِـیغَْفرَِ لَـكَ اللهَّ قـال تـعالـى مـخاطـباً محـمداً(ص): ﴿إنَِّـا فَـتحَْناَ لَـكَ فَـتْحاً مُّ
سْـتقَیِماً﴾ ـرَ وَیـُتمَِّ نـِعْمَتھَُ عَـلیَْكَ وَیھَْـدِیـَكَ صِـرَاطـاً مُّ مَ مِـن ذَنـبكَِ وَمَـا تـَأخََّ مَـا تـَقدََّ

([47]). والسلام علیكم ورحمة الله وبركاتھ. 
أحمد الحسن - ربیع الأول/ ١٤٣١ ھـ 

خـداونـد مـتعال در خـطاب بـه حـضرت محـمد(ص) می فـرمـاید: (هـمانـا مـا بـرای تـو فـتح و 
گـشایشی آشکار نـمودیم* تـا خـداونـد بـرای تـو گـناه گـذشـته و آینده ات را ببخشـد و نـعمتش را 

بر تو تمام نموده و تو را به راه حق و صراط مستقیم هدایت نماید)([48]). 
والسلام علیکم و رحمة الله و برکاته. 

                                                                  أحمد الحسن  - ربیع الأول/ ١۴٣١ ھـ 
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